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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 3ης Οκτωβρίου 2002

σχετικά µε την καθιέρωση βάσει της οδηγίας 2001/18/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου ενός συγκεντρωτικού εντύπου κοινοποίησης της σκόπιµης ελευθέρωσης γενετικώς

τροποποιηµένων οργανισµών στο περιβάλλον για σκοπούς άλλους πλην της εµπορίας

(2002/813/ΕΚ)

(ΕΕ L 280 της 18.10.2002, σ. 62)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►A1 Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας,
της ∆ηµοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της
∆ηµοκρατίας της Λετονίας, της ∆ηµοκρατίας της Λιθουανίας, της
∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας, της ∆ηµοκρατίας της Μάλτας, της
∆ηµοκρατίας της Πολωνίας, της ∆ηµοκρατίας της Σλοβενίας και
της Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας και των προσαρµογών των Συνθηκών
επί των οποίων βασίζεται η Ευρωπαϊκή Ένωση
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▼B
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 3ης Οκτωβρίου 2002

σχετικά µε την καθιέρωση βάσει της οδηγίας 2001/18/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου ενός συγκεντρω-
τικού εντύπου κοινοποίησης της σκόπιµης ελευθέρωσης
γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών στο περιβάλλον για

σκοπούς άλλους πλην της εµπορίας

(2002/813/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2001/18/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 12ης Μαρτίου 2001, για τη σκόπιµη ελευθέρωση
γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών στο περιβάλλον και την
κατάργηση της οδηγίας 90/220/ΕΟΚ (1), και ιδίως το άρθρο 11
παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) ∆υνάµει του µέρους Β της οδηγίας 2001/18/ΕΚ, απαιτείται
η αποστολή προηγούµενης κοινοποίησης στην αρµόδια
αρχή του κράτους µέλους, στην επικράτεια του οποίου
προβλέπεται να γίνει σκόπιµη ελευθέρωση ενός γενετικώς
τροποποιηµένου οργανισµού (στο εξής «ΓΤΟ») ή συνδυα-
σµού τέτοιων οργανισµών για σκοπούς άλλους πλην της
εµπορίας.

(2) Στο πλαίσιο που θεσπίστηκε µε την οδηγία 2001/18/ΕΚ για
την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ των αρµόδιων αρχών
και της Επιτροπής, η αρµόδια αρχή έχει την υποχρέωση
να διαβιβάζει στην Επιτροπή περίληψη της κοινοποίησης
σύµφωνα µε ορισµένο µοντέλο. Η Επιτροπή διαβιβάζει µε
τη σειρά της αντίγραφα της συγκεντρωτικής αυτής παρου-
σίασης στα άλλα κράτη µέλη.

(3) Το προς τούτο προβλεπόµενο έντυπο πρέπει να εξυπηρετεί
τη δυνατότητα ανταλλαγής του µεγαλύτερου δυνατού όγκου
πληροφοριών, οι οποίες να παρουσιάζονται µε τρόπο σαφή
και τυποποιηµένο· εννοείται ότι οι πληροφορίες αυτές δεν
µπορούν να χρησιµεύσουν ως βάση εκτίµησης περιβαλλον-
τικών κινδύνων.

(4) Η επιτροπή του άρθρου 30 παράγραφος 2 της οδηγίας 2001/
18/ΕΚ, της οποίας ζητήθηκε η γνώµη στις 12 Ιουνίου 2002,
δεν γνωµοδότησε πάνω στην πρόταση απόφασης της
Επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Για να καταρτίσει τον συγκεντρωτικό φάκελο που θα υποβάλει
στην αρµόδια εθνική αρχή σύµφωνα µε το άρθρο 6 της οδηγίας
2001/18/ΕΚ, η αρµόδια αρχή του εκάστοτε κράτους µέλους, η
οποία έχει οριστεί δυνάµει των διατάξεων της υπόψη οδηγίας,
χρησιµοποιεί το έντυπο που επισυνάπτεται στην παρούσα
απόφαση.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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(1) ΕΕ L 106 της 17.4.2001, σ. 1.



▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΕΝΤΥΠΟ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΕΡΙΛΗΨΕΙΣ ΤΩΝ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΕΩΝ ΠΛΗΡΟ-
ΦΟΡΙΩΝ ΣΧΕΤΙΚΩΝ ΜΕ ΤΗ ΣΚΟΠΙΜΗ ΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ
ΓΕΝΕΤΙΚΩΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΣΤΟ ΠΕΡΙ-
ΒΑΛΛΟΝ ΓΙΑ ΣΚΟΠΟΥΣ ∆ΙΑΦΟΡΕΤΙΚΟΥΣ ΑΠΟ ΤΗ ∆ΙΑΘΕΣΗ

ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Το έντυπο για τις περιλήψεις των κοινοποιήσεων πληροφοριών σχετικών
µε τη σκόπιµη ελευθέρωση ΓΤΟ ή συνδυασµού ΓΤΟ έχει καθοριστεί για
τους σκοπούς του άρθρου 11 της οδηγίας 2001/18/ΕΚ και σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που προβλέπονται σε αυτό.

Εξυπακούεται ότι το έντυπο αυτό δεν έχει προβλεφθεί να περιέχει όλες
τις πληροφορίες που είναι απαραίτητες για την εκπόνηση αξιολόγησης
των περιβαλλοντικών κινδύνων.

Ο κενός χώρος µετά από κάθε ερώτηση δεν είναι ενδεικτικός του
επίπεδου λεπτοµέρειας των πληροφοριών που απαιτούνται για τους
σκοπούς της περίληψης της κοινοποίησης πληροφοριών.

Το έντυπο για τις περιλήψεις κοινοποιήσεων πληροφοριών αποτελείται
από το µέρος 1 και το µέρος 2.

Το µέρος 1 αφορά τα προϊόντα που αποτελούνται από ή περιέχουν γενε-
τικώς τροποποιηµένα ανώτερα φυτά. Το µέρος 1 περιέχει τα ακόλουθα
τµήµατα:

Α. Γενικές πληροφορίες

Β. Πληροφορίες σχετικές µε τον δέκτη οργανισµό ή το γονικό οργα-
νισµό από τον οποίο προέρχεται ο ΓΤΟ

Γ. Πληροφορίες σχετικές µε τη γενετική τροποποίηση

∆. Πληροφορίες σχετικές µε τον ή τους οργανισµούς από τους οποίους
έχει προέλθει η ένθετη αλληλουχία (δότης)

Ε. Πληροφορίες σχετικές µε το ΓΤΟ

ΣΤ. Πληροφορίες σχετικές µε την ελευθέρωση

Ζ. Αλληλεπιδράσεις µεταξύ του ΓΤΟ και του περιβάλλοντος και
πιθανές επιπτώσεις στο περιβάλλον

Η. Πληροφορίες σχετικές µε την παρακολούθηση

Θ. Πληροφορίες σχετικές µε την µετά την ελευθέρωση µέριµνα και µε
την επεξεργασία αποβλήτων

Ι. Πληροφορίες σχετικά µε τα σχέδια αντιµετώπισης καταστάσεων
έκτακτης ανάγκης

Ωστόσο, οι παρεχόµενες στο µέρος 1 πληροφορίες πρέπει να αντικατοπ-
τρίζουν επαρκώς (σε συνοπτική µορφή) τις πληροφορίες που
διαβιβάστηκαν στην αρµόδια αρχή κατ' εφαρµογή των άρθρων 6 και 7
της οδηγίας 2001/18/ΕΚ υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στην
εισαγωγή του παραρτήµατος ΙΙΙ Α.

Το µέρος 2 αφορά τα προϊόντα που αποτελούνται από ή περιέχουν γενε-
τικώς τροποποιηµένα ανώτερα φυτά. Ως «ανώτερα φυτά» νοούνται τα
φυτά που ανήκουν στην ταξινοµική οµάδα Gymnospermae και Angio-
spermae. Το µέρος 2 περιέχει τα ακόλουθα τµήµατα:

Α. Γενικές πληροφορίες

Β. Πληροφορίες σχετικές µε το γενετικώς τροποποιηµένο φυτό

Γ. Πληροφορίες σχετικές µε την πειραµατική ελευθέρωση

∆. Περίληψη των πιθανών περιβαλλοντικών επιπτώσεων της
ελευθέρωσης των ΓΤΦ (γενετικώς τροποποιηµένα φυτά)

Ε. Σύντοµη περιγραφή των µέτρων που έχουν ληφθεί από τον κοινο-
ποιούντα για τον έλεγχο των κινδύνων

ΣΤ. Περίληψη των προγραµµατιζόµενων δοκιµών πεδίου µε σκοπό τη
συλλογή νέων στοιχείων σχετικά µε την επίπτωση της
ελευθέρωσης στο περιβάλλον και στην υγεία του ανθρώπου.

Ωστόσο, οι παρεχόµενες στο µέρος 2 πληροφορίες πρέπει να αντικατοπ-
τρίζουν επαρκώς (σε συνοπτική µορφή) τις πληροφορίες που
διαβιβάστηκαν στην αρµόδια αρχή κατ' εφαρµογή των άρθρων 6 και 7
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▼B
της οδηγίας 2001/18/ΕΚ υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στην
εισαγωγή του παραρτήµατος ΙΙΙ Β.
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▼B
ΜΕΡΟΣ 1
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►
(1)
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▼B
ΜΕΡΟΣ 2
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